
Our product will be delivered to you in 2 packages.

The delivery times of these 2 packages may differ,

please be patient and thank you for your understanding.

Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert.

Die Lieferzeiten dieser 2 Pakete können abweichen,

bitte haben Sie etwas Geduld und vielen Dank für Ihr Verständnis.

Notre produit vous sera livré en 2 colis.

Les délais de livraison de ces 2 colis peuvent différer,

soyez patient et merci de votre compréhension.

   

            SKU:N875P380919/N875P380920

      Shoe cabinet
Armoire à chaussures



STOP

If you find that you have any trouble with assembly or
missing or damaged parts please contact the seller. 
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Warnung: Die maximale Belastbarkeit dieses Möbels beträgt: 132LBS, bitte nicht überlasten!

 
 

              

EN
Warning: The maximum load-bearing capacity of this furniture is: 132LBS, please do not overload
!

surcharger 

FR
Avertissement : La capacité de charge maximale de ce meuble est de : 132LBS, merci de ne pas
 ! 

IT 
          

E
Attenzione: la capacità di carico massima di questo mobile è: 132LBS, non sovraccaricare!

S 
       ino lo sobrecargueAdvertencia: La capacidad máxima de carga de este mueble es:132LBS, ! 

 
 

 

 
 

SAFETY MAXIMUM 

        WEIGHT
        

         

132LBS
POIDS MAXIMUM 

   DE SÉCURITÉ
132LBS





Avertissement : Nettoyez les meubles avec un chiffon humide ou de l'alcool, évitez d'utiliser

des produits de nettoyage contenant des produits chimiques corrosifs.

Avertissement : Ce produit est équipé d'un dispositif anti-basculement. Assurez-vous

d'installer ce dispositif pour éviter les blessures inutiles causées par un basculement.

[IT]

Attenzione: leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare il montaggio. Verificare di avere

tutti i componenti e gli strumenti elencati nelle pagine.

Attenzione: posizionare tutte le parti su una superficie piana. Posizionare una coperta morbida

o simile sotto per proteggere da graffi o macchie. Evitare di trascinare o far scivolare i

componenti sul pavimento.

Attenzione: controllare regolarmente tutti i raccordi e i dispositivi di fissaggio per assicurarsi

che siano sicuri e per prevenire incidenti. Se alcune parti sono mancanti, rotte, danneggiate o

usurate, interrompere l'uso del prodotto fino a quando non siano state eseguite le riparazioni

utilizzando parti autorizzate dalla fabbrica.

Attenzione: non consentire ai bambini di arrampicarsi sui mobili poiché ciò potrebbe causare

ribaltamenti e gravi lesioni personali. Montare i mobili lontano dalla portata dei bambini.

Attenzione: non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per

evitare il rischio di incendio.

Attenzione: pulire i mobili con un panno umido o alcol, evitare di utilizzare detergenti contenenti

sostanze chimiche corrosive.

Attenzione: questo prodotto è dotato di un dispositivo antiribaltamento. Assicurarsi di installare

questo dispositivo per prevenire lesioni inutili causate dal ribaltamento.

[ES]

Advertencia: Lea las instrucciones completamente antes de comenzar el montaje. Compruebe

que tiene todos los componentes y herramientas que se enumeran en las páginas.

Advertencia: Coloque todas las piezas sobre una superficie plana. Coloque una manta suave

o algo similar debajo para protegerlas de rayones o manchas. Evite arrastrar o deslizar los

componentes por el piso.

Advertencia: Verifique regularmente todos los accesorios y fijaciones para asegurarse de que

estén seguros y evitar accidentes. Si falta alguna pieza, está rota, dañada o desgastada, deje

de usar el producto hasta que se hayan realizado las reparaciones con piezas autorizadas de

fábrica.

Advertencia: No permita que los niños se suban a los muebles, ya que esto puede provocar

que se vuelquen y lesiones personales graves. Monte los muebles fuera del alcance de los

niños.

Advertencia: No coloque los muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura

para evitar el riesgo de incendio.

Advertencia: Limpie los muebles con un paño húmedo o alcohol, evite usar agentes de

limpieza que contengan químicos corrosivos.

Advertencia: Este producto está equipado con un dispositivo antivuelco. Asegúrese de instalar

este dispositivo para evitar lesiones innecesarias causadas por vuelcos.
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Hardware Kit

PACKING DETALS:TOTAL 2BOXES
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Schritt 1

Step 1

CR×1pcs
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Note the difference from the previous operation
Hinweis T und Unterschied zur vorherigen Operation
note T et différence avec l'opération précédente
nota T y diferencia con la operación anterior
nota T e differenza dall'operazione precedente
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C×16pcs

J×4pcs

7

Schritt 7

Step 7

8

Schritt 8

Step 8

4

9

9

1

2

5

4

J

C

C

C

C

J

J

J

J
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Schritt 13

Step 13
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If the drawer is skewed, please remove the drawer and check whether the screws fixing the

slide rails are installed on the same horizontal line. If they are not on the same horizontal line,

please readjust the installation.

Wenn die Schublade schief ist, entfernen Sie bitte die Schublade und prufen Sie,ob die Schr

auben, mit denen die Gleitschienenbefestigt sind, auf derselben

horizontalen Linie installiert sind. Wenn sie nicht auf derselben horizontalen

  Linie liegen, passen Sie die Installation bitte neu an.

Si le tiroir est incliné, retirez-le et vérifiez si les vis fixant les glissières sont installées sur la 
même ligne horizontale. Si elles ne sont pas sur la même ligne horizontale, veuillez réajuster l 

'installation.
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C×8pcs

F×4pcs
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C×8pcs
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